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AHHOTAIUA

B craree mpoBoauTCs aHanu3 nepcoHakel M UX (QYHKIMHA B HPAaHOS3BIYHOM
ckazouyHoM  Qombpkiope  LleHTpampHOW  A3uMm B paMKax — KOHIICTIIHH
MHTEPTEKCTYaIbHOCTH. AKTYaJlbHOCTh MCCJIEIOBAHUSI OOYCIIOBJIEHA HEIOCTaTOYHOM
CTEIEHBIO HW3YYEHHOCTH JIMHTBOKYJBTYD M TEKCTOB B aCIEKTE JUHAMUKH HX
MHTEPTEKCTYaJIbHOTO B3aWMOJAEWUCTBHSA, a TAaKXKE TEM, YTO HHTEPTEKCTyaJIbHBIN
aCIeKT I03BOJISIET pemuTh KOMILIEKC JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX,
JUTEPATyPOBEAUECKUX U KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHBIX MpobieM. OCHOBHbIE METOMbI:
ONMCATEIIbHBIA, CPaBHUTEIBLHO-UCTOPUYECKUM, CONOCTABUTEIBHBIM, a TaKXke
9JIEMEHTBl KOTHUTHBHOTO, JSTHOJMHIBHUCTHYECKOTO W  HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO
aHanu3a.

B cratee mokazaHa NMHAMHMKa WHTEPKYJBTYPHOI'O B3aMMOJEHUCTBHUS MAMHPCKUX U
TAPKUKCKO-TIEPCUJICKUX (OJBKIOPHBIX TEKCTOB M IMEPCOHAXKEH, a Takke HX
byHKIMH, ynensercs BHUMaHue (YHKIMOHAJIBHOMY AacHEeKTy MHTEPTEKCTa,
MIPEJCTaBICHHOMY BOJIIIEOHBIMU MEPCOHAKaMU M MX HAaMMEHOBAHUSAMU (nepu, 0us,
CYILLECTBO-C-TIS/Ib, CTapyXa-000pPOTEHB), PACCMOTPEHBI OCOOEHHOCTH UX OTPAKEHUS
U (QYHKUIUH Ha PErHOHAIBHOM M JIOKAJILHOM YPOBHSAX. YCTAaHOBIJIEHO, YTO IEPBBIE
JBa TMEPCOHAXa IIHPOKO PACIPOCTPAHEHBI B IPOU3BEACHUAX HPAHOSA3BIYHOTO
cka3zouHoro ¢onpkiopa Llentpanbhoii Azuu u Mpana, Hapsily ¢ 3TUM B TeKCTax Ha
NaMHUPCKUX, TAJKUKCKOM M OEIy/PKCKOM SI3bIKaX OHM MMEIOT CaMOOBITHBIC YEPTHI,
CBSI3aHHBIE C peruoHoM pacnpoctpaHeHus. Cdepa AeicTBUS ABYX JPYyTrux
MIEPCOHAXKEW CBSA3aHA C OTPAaHUYEHHBIM YHMCIOM HPAHOSA3BIYHBIX CKAa30K TOPHBIX
pernonoB Tamxukuctana u Adranucrana. Ilpu 3ToM nepBblil U3 ITHX MEepCOHaKEH
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MMEET THIIOJIOTMYECKHE Mapauied ¢ MEePCOHA)KaMM CKa3oK «Thicsya M OJHOMN
HOYM», PYCCKUX, MOJITABCKUX, aPMSHCKUAX M OALIKUPCKUX CKA30K, @ TAKXKE IOAMBI
A.C. Ilymikuna «Pycnan u JlronMunay u MHIAUHCKON SMTMYECKON M03MbI «PaMasiHay;
MOCJIEAHUM MEPCOHAX IIUPOKO MPEACTABIEH HE TOJBKO B UPAHOS3BIYHOM, HO U B
TIOPKOSI3BIYHOM  CKa304yHOM (ombkiiope LleHTpanpHOi Asum. BeisiBieHo, 4TO
UCCIIeyeMble TEPCOHAXKU CBSA3aHBI C TEPCOS3BIYHON (POIBKIOPHOM TpagulHeH,
OJIHAKO B XOJie¢ UCTOPUHU C(HOPMHUPOBAIIN B PErHOHATBHO-TOKAIBHBIX (DOIBKIOPHBIX
TPAaOUIUAX CaMOOBITHBIE OOpa3bl HAa OCHOBE KOHTAMUHAIIMKM C TEPCOHAKaMHU
MMaMHUPCKOT0 U TOPHO-TA/IKUKCKOIO ITAHTEOHA.

KiiroueBble cj10Ba: CKa304YHBIM TEKCT; HMHTEPTEKCTYaJIbHOCTh; KYJBTYpPHBIN
KOHTEKCT, nepu; ous
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Abstract

The article is focused on the analysis of the characters and their functions in the
fairy-tale Iranian-language folklore of Central Asia within the framework of the
concept of intertextuality. The relevance of the study is determined by the lack of
research of the intertextual interaction of lingua-cultures and texts, as well as by the
fact that intertextual perspective provides an interdisciplinary approach that enables
to resolve lingua-cultural, literary, and cognitive-discursive problems. Main methods
are: descriptive, comparative-historical and typological, as well as elements of
cognitive, ethnolinguistic and historical-cultural analysis.

The article shows the dynamics of intercultural interaction between Pamir and Tajik-
Persian folklore texts and characters, as well as their functions. Special attention is
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paid to the functional aspect of the intertext, represented by magic characters and
their designation (peri, div, a creature in the size of a span, a werewolf-crone), their
specific features and functions at the local and regional levels. The author reveals
that the first two characters are widely spread in the Iranian-language fairy-tale
folklore of Central Asia and Iran, but in the texts in the Pamir, Tajik and Baluchi
languages have distinctive features associated with the region of their distribution.
The area of the other two characters is related to a limited number of Iranian-
language fairy tales from the mountainous regions of Tajikistan and Afghanistan.
The first of these characters has typological parallels among characters some widely
known from “A Thousand and one nights”, Russian, Moldovan, Armenian and
Bashkir fairy tales, A. Pushkin’s poem Ruslan and Lyudmila and the Indian epic
poem Ramayana; the second personage is widely represented not only in Iranian but
also in the Turkic fairy tales of Central Asia. It was confirmed that these characters
are associated with the Persian-Tajik folklore tradition, but in the course of history
they formed original images in the regional-local folklore traditions based on
contamination with the characters of the Pamir and Mountainous Tajik
pandemonium.

Keywords: fairy-tale text; intertextuality; cultural context, peri; div
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Beenenue

MHorue HapoJbl, HACEJISAIOIINE
bmwxnuii Bocrok u IlenTpansHyro A3zuto
(Bxmrowass 3anmanHyto MHauio), B ApeBHOCTH
BXOAMBIIME B  COCTaB  AXEMEHHJICKOM
HUMIIEPHUH, BOCTIPUHSUIA EPCUACKUH SA3BIK KaK
S3BbIK aJIMUHUCTpALMU, HAyKU U JIUTEPATyphl
U BIIOCJIEJICTBUU NPOAODKAIU HUCHBITHIBATD
BIMSHUE TEpPCUACKON KYJIbTYpbl, BOHAS B
KyJIbTypHOE  MPOCTPAHCTBO  COOOIIECTB,
HaXOJALIMXCS TO0J| ee BO3JeicTBHEM (aHIVIL
Persianate societies). braromgapsi TOprossiMm,
JUIJIOMAaTHYECKUM, KyJIbTYpHBIM KOHTaKTaM
U acCUMWISILIMM  ObUIM  AKTUBHU3UPOBAHBI
TBOPYECKOE B3aUMOJEHCTBHE KYJIbTYp U

UJIeH, HAy4YHOE 51 JIATEPATyPHOE
MEePEBOAUECKOE JBMKEHHUE, NTepeada peanid,
SI3BIKOB, KYJIbTYPHOH JIEKCUKHU u

MIPOM3BEICHUHN ClIOBECHOr0 TBopYecTBa. I[lpu
9TOM HAalMOHAJIBHBIE KYJIBTYpPHl HapoOJOB,
BXOJIIUX B 3Ty MMIICPUIO, BIINTAIM MHOTHE
€e COCTaBISIONIME, COXPAaHUB CaMOOBITHOE
MHPOBO33PEHHE U S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa,

YTO OCOOEHHO KPAaCHOPEYMBO BBIPAXKAETCS B
CJIOBECHOM  TBOpPYECTBE, B  YaCTHOCTHU
CKa304HOM (DOJIBKIIOpE.

TeopeTudeckuii 0030p JUTEPaATYpPbI

Kaxk u3Bectno, FO. KpucreBa, Ha ocHOBE
uaeu «auanora MEXTY TEKCTaMI»
M.M. baxtunHa oO0OCHOBaNa IMOJIOKEHHUE O
JIAAJIOTe TMPENUIECTBYIONIEH U COBPEMEHHOU
JUTEpaTypHI u BBela TIOHSITHE
uHTeprekcryanbHocTH (2000). B nuHrBucTu-
YEeCKOM  acClleKTe  MHTEePTEKCTyalbHOCTb
MPOSIBIISIETCS, KOTJ]a B3aUMOJICHCTBUE MEXKIY
TEeKCTaMu CTaHOBUTCA OYEBUIHBIM
MOCPEACTBOM  TPUMEHEHUs  (POpPMaIbHBIX
CpeICcTB. JTa  MapKUpOBaHHAs  HUHTEp-
TEKCTYaJIbHOCTh MpeACTaBISET coboi
«TEKCTyalbHO  BBIPAXKEHHYIO  HMHTEPTEKC-
tyansHOCTH» (IIpuma, 2014), 3mece Ha
MEpPBbI  TUTAaH  BBIIBUTAIOTCS  SI3BIKOBBIC
(OpMBI TIPUCYTCTBHSI «TEKCTa B TEKCTEM,
ceMaHTHuYecKue (YHKIMH WHTEpTEKCTa, T/
OH TpeACTaeT Kak (aKT TPHUCYTCTBUS B
TEKCTE 3JIEMEHTOB MPEAIIECTBYIOMIETO TEKCTa

HAYYHBIH PE3YJ/IBTAT. BOITPOCHI TEOPETUYECKOM Y TPUKJIAZJHOW JIMHTBUCTUKH
RESEARCH RESULT. THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS



HayuHulii pe3yibmam. Bonpocel meopemuyeckotl u npukaadHoli auneeucmuxu. T.6, Ne3, 2020. C. 112-126 115
Research result. Theoretical and Applied Linguistics, 6 (3). 2020. P 112-126

U MapKHpyeTCsl TaKUMH BKJIIOUYEHHUSIMH, Kak
uMs, IuTarta, amno3us (Akcénona, 2013).

Mpbl paccmaTpuBaeM B3aUMOJIECHCTBUE
(doNBKIIOpa €  CONMOKYJIBTYPHOH Cpemoid
TIPUMEHSS CPaBHUTEIHLHO-UCTOPUICCKUI
moaxox A.H. BecelnoBckoro, CBSI3aHHBIM C
TaKUMHU aCIIeKTaMH, KakK XyJI0’KECTBCHHBIN
MUD (OJBKIOPHOTO TIPOU3BEACHUS U €Tr0
JIEHCTBYIOIINE JIAIa B KOHTEKCTE
OKPYXKAaroIIe peanbHOCTH, «KapTUHA MHUPa»
TpaAMIIMK;  TEKCT KaK  MaTepualbHOE

BOIUIOIIEHUE  XYJO0>KECTBEHHOTO MHUpa,
CBSI3aHHOTO C <GI3bIKOBOW KapTHHON MHpa»
(1938).

OcoObIi HUHTEpPEC MPEJICTABIISIET

METOJOJIOTUSI CPaBHEHUS TEKCTOB pPa3HbIX
KyJbTyp, paspadoranHas B.H. TomopoBsiM B
pabote «M13 «Pyccko-nepcuackoro» JluBaHa.
Pycckas ckaszka *301A, B u «lloBecth ©
Epycnane JlazapeBuue» — «lllax-Hame» u
aBeCTHUUCKUN «3aM-s3aT-smt»  (DTHOKYJIb-
TypHass M HCTOpUYECKAas TEPCIIEKTUBBI)»
(1997), rme mnpencTaBIeHO HCCICIOBAHUE
HPAaHU3MOB B IIMPOKOM 3THOKYJBTYPHOM
KOHTEKCTE B3aWMOCBSI3€ BOCTOYHOCIABSH-
CKOT'0 u HUPaHOSI3bIYHOTO MHPOB,
JEMOHCTPHUPYIOIIEe  CTENeHb  H3Y4YEeHUS
B3aUMOJICHCTBUSL JTHX KyJbTYp B pa3HbIe
HCTOpPUYECKHE MIePUOIBI B JTAaHHOM
HalpaBJIieHUW HCCIIEIOBAaHUNA. AHAIM3UPYS
MMEHA TepoeB M MOTHBBI, aBTOpP BBIJIEISIET
apXauyHbl€ CJIOU TMPOU3BEJCHHM, BBISBISET
BEPOSITHOE BpEeMsSI KOHTAaKTOB BOCTOYHBIX
CIaBSH C HWPAHOS3BIYHBIMH JSTHOCAMH, a
TaKkKe MEXaHU3MBbI U yCIIOBHUSA
WHTEPKYJIbTYpHBIX BhusHuil. OH paccmart-
pUBaET KyJbTYypHBII OOMEH Kak sIBJICHHE, ITPH
KOTOPOM MOTYT 3aUMCTBOBATHCSI HE TOJBKO
OTJICNbHBIE DJIEMEHTHI, HO U IENble UX
KOMIUIEKCBI, —oOOpasylolue TEeKCT, U B
KOTOPOM  DsiI  DJIEMEHTOB  MpEJICTaBJICH
CPEICTBaAMU «UYyKOT'0» SI3bIKA.

B pa6orax /.M. Dnpenbman, BBIMOJ-
HEHHBIX Ha JIMHTBUCTUYECKUX MaTepHuaax,
MpeACTaBICH ITUPOKHI MTOAXO/ K
OOBSICHEHUIO HAMYMsI B PAa3HBIX KYJIbTypax
Omm3kux mo  ¢dopMe  SABIEHUW, IS
OOBSICHEHUSI KOTOPBIX HYXXHO YYUTHIBATH
(dakToppl MecTa W BpPEMEHH BO3MOXHBIX

KOHTaKTOB. ABTOp OTMEYaeT, 4TO
UHTEpIIpEeTalisi HCTOPUH  CXOIHBIX CJIOB
nMeeT OOJbBINONM Auama3oH. Takue cioBa
MOTYT OBITh KaK I€HeTH4YeCKH oOmmmu (T.e.
o0UIMMH  apxau3MaMu WIA WHHOBAIUSIMHU),
TaK U 3aMMCTBOBaHHBIMH, MOTYT CO3/1aBaThCs
napajvieNIbHO MO CXOJHBIM MOJENSM, HUMETh
CXOIHBIC CEMAHTHYECKHUE CIABUTH WIH OBITH
PE3yNbTaTOM COBIAJICHUS U MPOCTO MOXOIUTh
apyr Ha apyra (2002: 140, 142). Yrtounss
nonoxkenue B.A. Ilponna o ciepax apeBHUX
BEPOBAHUIA B BOJIIIEOHOM CKa3Ke,
AN. DOpenbmaH mnpenjgaraeT y4UTHIBATH
CIOXKETBI,  NPUBHECCHHBIE W3  JIPYrOM
KyJIbTYpHOH Cpeapl WM TOABEPTrIIMECS
BTOPUYHOM  «Koppekuuu». Paccmarpusas
MU(OJIIOTUYECKHE  TEePCOHaXH, OHa, B
YAaCTHOCTH OTMEYAET, YTO «...HEBO3MOXHO
UCKJIIOYUTH OoJiee MO37HEEe 3aMMCTBOBAHUE
o0o3HaueHWs JMBa Kak (370ro Jayxa) B
CIaBSIHCKUE SI3BIKM W3 HPAHCKOM CpEeJbl
(BO3MOXHO, Uepe3 TIOPKCKOE MOCPEICTBO) B
BUJIE Ip.-pyC. /uéwv, yKp. ous (370d IyX)
(Dacmep 1, 512)» (Opmensman, 2002: 162;
2005: 533-540; 2009: 129-131).

[Ipu paccMOTpeHHH pPOJIU OIHOTO U3
NEPCOHAXKEW HMPAHCKOTO MPOUCXOKACHUS —
HuBa B «CnoBe [0 monky HWropese]»
T.M. HukonaeBa oTMe€uYaeT, 4TO €ro poJib
OTpEeNeNsieTCsI HE CaMHM  CJIOBOM, €ro
STUMOJIOTHUEH, a  QYHKIMSIMH  3TOTO
MEepPCOHAXXa B CIOXKETE, TIJIE OH BXOJIUT B
COCTaB OJIyIIEBIIEHHBIX CYILECTB,
«00JIaaloMX ~ aKTUBHOW  NEPCOHU(UIIM-
POBAaHHON  CWJION», BBICTYMAIOIMIUX  Kak
«OJIMIIETBOPCHHBIE HECYACThsI, BECTHUKH H
HocuTenu Oenpl»; onHAakKo poib JluBa
«HEOJHO3HAYHA», U OH, CKOpEe «BECTHHKY,
YeM HEIMOCPEJCTBEHHBIH «HOCHUTENh OeIb»
(Hukonaesa, 1997: 56). Ilpomomxast 3Ty
MBICJIb, J.A. DnenpMan B CBOUX
UCCJICIOBAHUSX CTaBUT BOIPOC O MYTIX
NPOHUKHOBEHUS  JaHHOW  JIEKCEMBl B
CIIaBSTHCKHUH 5I0C, TOHMMaHUU 00pasa JuBa B
«CrnoBey», MPaHCKOM BO3JCHCTBUU Ha JTOT
o0pa3, a TaKke paccMaTpUBACT HA UPAHCKOM
Marepuanse OCOOCHHOCTH aMOWBAJICHTHOCTH
3TOTO TOHSTHUS, OTPAXKAIIIETO HE TOJIBKO
«37I0€ HA4aJio», HO MMEIOLIET0 HEUTPAJbHBIN
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WIM TIO3UTHUBHBI OTTEHOK «O0OXKECTBEH-
HOCTH» U «OmaroxenareapHoctuy (2002;
2005: 533-538; 2009: 129-131).

B nenoM nepcuackue W TaJKUKCKHE
CKa3KM OKa3aJld HeMajJloe BIUSHHE Ha
(GoNBKIOp HE TOJIBKO HPAHCKUX, HO H
TIOPKCKUX, HapomoB. Ilo HaGmoneHUsIM
npodeccopa A.H. bongsipeBa, xapakTepHOiA
4epToil MaMHUPCKOro CKa304HOTo (honbkiopa
SIBJISIETCS pacrpocTpaHeHue TaKHX
MepcoHakel, kak auB W mnapu. [loBepes u
pacckasbl 0 CKa304HO MIPEKPACHBIX
CylIeCTBaX — TMapu, OOWUTAIOIUX B Tropax,
Ype3BBIYAITHO pacrpocTpaHeHbI cpenu
MaMHUPLEB, Y UX K€ COCEIeH TaKUKOB Mapu
GUrypupyoT MNpeuMYLIECTBEHHO KaK YHUCTO
CKa3ouHble TepcoHaxu. [lpu 3TOM MHOTHE
CKa3KH TaJKUKCKOTO MIPOUCXOKICHUS
oOpeTaloT B TAMUPCKOM Tepenade HOBBIC
CIO)KETHBIE  BApUAHTBHI,  JOMOJHUTEIBHBIX
MIEPCOHAXKEW WIIM HOBBIE UX XapaKTEPUCTUKU
u 1. n. (CHII, 1976: 15, 16).

Kak u3BecTHO, B co3laHuu cOOpHUKA
«Tpicl4M W ONHOW HOYM» NPUHUMAIH
y4acTHE€ MHOTHE HapoJbl, B pE3yJbTaTe YEro
B HEM  BBIICIAIOTCS  HWHJIOWPAHCKas,
Oarmazckasl U eTUIeTcKas cocTaBistomiue. B
€ro OCHOBY TIOJIOKeH apabckuii neperoa VIII
Beka mepcuackoro coOoprmka «Tricsua
CKa30K» («Hezar Afsan(a)», 0
CyIIECTBOBAaHUH KOTOpOTO cO00IIa0T
apabckue aBTopel X Beka an-Macyau u U6H
an-Hanum (Qunemtunckuii, 1988: 5). Ilpu
3TOM B C(HOPMHPOBAHHOM B UTOTe COOpaHHH
TOJIBKO B OJHOMW cka3zke «lctopusi mapeBuda
Axmena u ¢eu Ilapu-bany» BbeicTymaer
MEPCOHAX MEPCUACKOTO TMPOUCXOKICHUS —
nepu nio umenu [lapu-bany, 06e yactn nMeHn
KOTOPOH HMEIOT HUPAHCKOE MPOUCXOXKJICHUE
(Marzolph, 2012: 20). 3HaMeHaTeabHO, B
3TOH CBSI3H, 4TOo 9. JIutT™MaHH,
MIPOAHAIU3UPOBABIINI  3THO-HALMOHAIbHBIE
coctapistonme «ThICIYM M OJHOW HOYWY,
MoJIaraet, 4YTo WUCTOPUHU, B KOTOPBIX J0OOpHIE
nyXd U (her B3auMOJCHCTBYIOT C YEIIOBEKOM,
B IIEJIOM MUMEIOT MEPCUJICKOE TIPOUCXOK]ICHUE
(mpuB. mo: (Marzolph, 2004: 280)).

OcHoBHast YacTh

OcHoBHOM HeJIbI0 JTAHHOTO
HcCIe0BaHus SIBJISIETCS MIPOBE/ICHHE
WHTEPTEKCTyaJIbHOTO aHajdu3a B CpaBHH-

TEJbHO-COMOCTABUTENLHOM acrekTe 0003Ha-
YeHW / HAUMEHOBAaHUH BOJIIECOHBIX MEPCO-
Haxed w  cnenuduueckux — QyHKIUN
IepcoHaXe B CKa304HOM (OJIBKIOpE Ha
MpaHCKUX s3blKax. B 3ajmauy wuccimenoBaHus
BXOJUT aHaJIn3 HMHTEPTEKCTYaIbHBIX
3JIEMEHTOB, TOYEK CXOJCTBA M PACXO0XKJICHUS
TEKCTOB, a TaKXe OIpPEAEICHUE HHTEp-
TEKCTYaJIbHBIX CTPATErHil U MEPEBOJE.

MeTtoanl Mccae10BaHus

[ns  pemeHus NOCTaBIEHHBIX 3a]a4
UCIIOJB30BAINCh TAaKUE€ METOJbl HCCIENO-
BaHMs, KaK ONMCATENIbHBIA, CPABHUTEIBHO-
HUCTOPUYECKUM, COIOCTABUTEIIbHBIM, a TaKKe
3JIEMEHThl KOMIIOHEHTHOI'0, KOTHUTUBHOI'O U
HUCTOPUKO-KYJIBTYPHOIO aHaiau3a. Merono-
JIOTUYECKYIO OCHOBY UCCJIEI0BAHMS
COCTaBMJIM  TEOPETUYECKUE  TIOJIOKEHMS,
chopmynupoBanHbie B Tpyaax B.4. Ilpomnma u
paboTax 1O TEOPETUYECKUM  BOIPOCAM
MHTEPTEKCTYaIbHOCTH.

M JINHTBACTUYECKOTO aHanmsa
IPUBJICYECHBl JTUMOJOTMYECKHMHA M  3THO-
JMHTBUCTUYECKUI METO/bI, UCIIOJIb3YEMBIE B
paboTax TakKMX M3BECTHBIX YUYEHBIX, KakK
B.H. Tomopo u .M. Dnenbman. TekcTs
M3Yy4aroTCs B STHOJIMHTBUCTHYECKOM acIEKTe,
BBISBJISIETCS. KYJBTYPHO 3HauMMasi JIEKCHKa,
0003HAYEeHHS W/WJIM OMHCAHMS MEPCOHAXKe,
XapakTep uX (YHKIHHA, yCTaHaBIWBAIOTCS
STHOJIMHTBUCTHYECKHUE u KYJIbTYypHO-
UCTOPUYECKHE MTapaMeTPbl TEPMUHOIOTHH.

MarepuaJbl HCCIAeA0BAHUS

MarepuanoM HCCIEIOBAHUSA  CIIyKaT
(hOJIBKIIOPHO-CKA304HbBIE TEKCThI Ha HPAHCKUX
SI3bIKAaX,  MAMUPCKUX U TaJKUKCKOM.
AHaM3UpyOTCs CKa304HbIE TEKCTBHI,
3allMCaHHble B pa3HbBIX [0 BPEMEHU W
COIIMOKYJIbTYPHOM CHUTyalluu YCIOBHUAX. 3a
OCHOBY IIpUM aHaJM3€ B35Ta IIyTHAHCKAs
ckazka «Bomaper» (B/I), Ta/pkKMKCKHE TEKCTHI
Toil *e cka3zku (AT), a Takke UX pycCKue
nepeBoAbl. Mbl  aHaIM3UPYEM  KIIHOYEBYIO
JEKCUKY HaWMMEHOBaHUs / 0003HAYCHHUS
MEePCOHAXKEW ATUX BOJIMIEOHBIX CKAa30K U MX
¢yHKIMOHANBHBIE 0coOeHHOCTH. B 3T10if
CBS3M  pAacCCMAaTPUBAIOTCA  JOMOJIHUTEIBHO
IIYTHAHCKHUE CKa3KH, B YaCTHOCTHU
«MenBexxonok» B 3amucu WM. 3apyOuna

HAYYHBIH PE3YJ/IBTAT. BOITPOCHI TEOPETUYECKOM Y TPUKJIAZJHOW JIMHTBUCTUKH
RESEARCH RESULT. THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS



HayuHulii pe3yibmam. Bonpocel meopemuyeckotl u npukaadHoli auneeucmuxu. T.6, Ne3, 2020. C. 112-126 117
Research result. Theoretical and Applied Linguistics, 6 (3). 2020. P 112-126

(CHII) n «Pymtuk» B COBpEMEHHOU 3amucu
(IIC, 2018) u otnenbHBIE TEKCTHI HA JIPYrHX
MaMUPCKUX SI3BIKAX, K aHAJINU3Y
IIPUBJIEKAOTCS OemymKcKue CKa3Ku
Typkmenun B 3anucu U.U. 3apybuna (bC).
CBepx  TOro,  paccmMaTpuBaerci  psij
MaMUPCKUX, TAKUKCKUX U TMEPCUACKUX
CKa3oKk mo pycckum rnepeogam (CHII;
CJII'T). Cmepx TOro, MPHUBIEKAIOTCS
MepeBoAbl  psfa  BaKHBIX B aCIEKTe
MHTEPTEKCTYaIbHOCTH  CKa30K, a TaKxke
MpeneeHTHbIe TEeKCThl — «Thicsiua U oaHa
Houb» U mnosMa A.C. Ilymkuna «Pycnan u
JIrommMuna». MBI UCHOJIB3YyEM  PYCCKHE
MepeBoJbl  OJHOM CKa3kM u3 CcOOpHHKA
«Tpicsua wm onHa HoOub» — «Mcropus
napesnya Axmena u deu Ilapu-bany» (1o
nepeBogy A. Tlamnana, 1896), «crtopus
napeBHbel  Hypennaxap W mOpekpacHoOu
mxuHHUNY (o nepesoay JK.II. Mapaproca,
1903), a Taxxke anrnuiickuii mepeBoy P.D.
beprona (1885). Kpome Toro, npusiekaroTcs
OTJICJIbHbBIE pycckue, MOJIJaBCKUE,
OAIIKUPCKUE U MHBIE CKA3KU CFO)KETHOTO THIIA
301.

Pe3yabTaThl Hcc/ie10BaHUSA

[IlyrHaHCKuil ¥ TaJ)KUKCKHI BapUaHTBI
cka3ku «Bomaper» 0OO0BEIUHEHBI CHUCTEMOM
o0pa3oB W MOTHBOB, JIeXKAallUX B OCHOBE
MUPOTIOHUMAaHUSI, XapaKTepHOTO JJisi JaHHOU
obmHocTH. O TECHOM CBA3M UIYTHAHCKOM
CKa3Ku c MEePCUACKO-TAPKUKCKAM
(b ONBKIIOPHBIM KOPITyCOM TOBOPST
HaUMEHOBAHMS BOJIIEOHBIX MEPCOHAXKEH, MX
MPO3BaHMs B TEKCTe 10 PYHKIUU (Ous, nepu,
U3 poia nepu, CTapyxa-oOOpPOTEHb) WU
KIIF0OUeBbIM uepTaM BHeImHOCTH (CyliecTBo-c-
b, (BecanHuk,) ogeToii B 4epHOE).

B 1nenom B MpaHOS3BIYHBIX CKa3Kax BO
MHOXECTBE MPEICTABJICHBI TaKue
CBEPXBECTECTBEHHBIE MEPCOHAXKHU, KaK Ougbl,
nepu (00OUX TIOJIOB), AIMAcCMbl, TPAKOHBI,
OJCUHHBI, PA3HOTO poJa JEMOHHYECKHE
CylIecTBa-000pOTHH, MPEACTABIISIONINE
MOTYCTOPOHHHWE  CUbl. MHOTma  depThl,
XapaKkTepHbIe [UIsI OJHOTO W3 MHUMUUECKUX
CYILECTB, NPUIUCHIBAIOTCA apyromy. B
WPAHCKOW TpajWIUUd Oug TPEBPATHIICS CO
BpEMEHEM B TJIABHOTO MPEACTABUTENS 3JIbIX

CWJI, BpaxXJIeOHBIX  YEJIOBEUECTBY, €ro
JPEBHEUPAHCKUE  aTpUOYTHl  OKa3aJluCh
CMa3aHbl, BKJIIOUUB JIOTIOJTHUTEIbHBIE
XapaKTepUCTHKH, H3HAYAIbHO XapaKTepu-
3yIOIUE IEMOHOB apaOCKOM TpajAulIuU, TAKUX
KaK 2yab, docunn v ugppum (Marzolph, 2012:
24). C papyrodd CTOPOHBI, TO € MOXKHO
CKa3aTh U O TaKOM MEpPCOHa)Xe, KaK nepu.
OT0T 00pa3, W3HAYAIBHO HPEICTABIISISL CHUIIBI
nobpa, cmectwics K 0o0pasy TpO3HOM
BOJILICOHMUIIBI, @ B CKa30YHOM MPAHOSI3BIYHOM
TpaguIuu oOpes YepThl POKOBOW KpacaBHIIBI
BEpHOM B JIFOOBM M TIOMOTAIONIEH Tepolo.
3HaMeHaTeIbHO B 3TO CBS3M, 4YTO IO
BEPOBAHUSAM  [AMUPIIEB,  IPEICTABUTEIH
BOJIIIICOHOTO Mupa (nepu, Oousbl WU 1p.) —
«BEJIUKHEY, «X0351€Bay, KUBYT B
napajyieIbHOM C HHUMHU MHpE M OOWUTAaIOT B
3a0pOILICHHBIX CTPOCHUAX U Ha JIETHUX
nacTOMIAaX, BCTyHast B KOHTAKT C YEIOBEKOM
(JTurBunckwii, 1981: 93-100).

YynecHblil IOMOLIHUK

1 Ilepm: Ilo Bcemy  peruony
LenTpansHoit A3um u Hpana pacnpoctpa-
HCHBI TIOBEPhs, CBsi3aHHbIC ¢ nepu (napu) —
KpacaBHIIaMH, MTOKPOBUTEIHCTBYIOIIIMHA
36MHOMY YEJIOBEKY, OKAa3bIBAIOIIMMU €My
MOMOIIIb W OAAPSIONIMMH €r0 CYacTheM |
OoratcTBamMH, BPaKIEOHBIMH TOMY, KTO UX
OTBEPTaeT. [Tepu 4acTo SIBIIAFOTCS
HepcoHakaMd  BOJIIEOHBIX  CKa3ok. Ha
3anagHoM Ilamupe oOHHM BCTpedaroTcs B
OCHOBHOM B  CKa304HOM  (DOJIBKIIOpE
(CHIT: 16).

O6o3HaueHue B IIYyTHAHCKOM TEKCTE
ckasku BJ[ oaHOMMEHHOro nEpcoHaxKa
TEPMHHOM nepu CBEACHO K MHUHUMYyMY (I
pari ‘mepu, KkpacaBuma’ wu3 *pari ‘nepw’,
NEPBOHAYAIILHO ‘TPEKPacHOE MOTYCTOPOHHEE
CylIeCTBO’, B ABecCTe ‘Be/ibMa, KOJIAYHbsS , B
HapoAHOW Mudonoruu 0e3 OTPHUIATEIHHOTO
orrenka (Daenbman, 2009: 133)); numb
OJTHAX/IbI CITy’KaHKa yKa3bIBAEeT, YTO T€POUHS
OPOMCXOMUT U3 ponxa mepu (ymorpeOss
KOMIIO3UT, BKJIIOYAIONIUN 3Ty JIEKCeMy: IIlL.
parizod B 3HaYeHWMW ‘mepu’ WIM ‘U3 poja
nepu’). B Ta/pkMKCKOM TeKCTe OOBSICHCHHE
NPOMCXOXICHUSI TEPOMHH, TOTO YTO OHA —
NeBylIKa-iepu  (napudyxmap) JOaHO  BO
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BHYTPEHHEM KOMMEHTApUH, IOSICHEHUU K
TEKCTy, Cpa3y IIOClieé BBEIEHUS 3TOro
JEUCTBYIOILIETO JIMIA; OJIHAKO IO BCEMY
TEKCTY CKa3KH OHa 00O03HAYaeTCs MO MMEHHU.
BTopoii pa3 naHHbIi TEPMUH ynoTpeOIsIeTcs,
KOrJa JI0Yb Inaxa OOBSCHSET IOHOIIE, YTO
repOrHS — IEPU-BOUTEIbHULIA.
JleBymka-iepy B  JAHHOM  CKa3Ke
MIpe/ICTaeT B OOJIMKE FOHOMIM, SBISIS TUITHYHO
MYXKXCKOM  InpuMep noseneHuda. KM B
IIYTHAHCKOM, M B TaJ)KMUKCKOM BapHaHTax
CKa3KM  Halula  OTPaXCHUE  AKTHUBHAs
KU3HEHHasl MO3ULUS TE€POMHH, OJIMILETBO-
pAOLIEll  4YepThbl  JI€BBI-BOUTEIBHUIBI U
CBEpPXbECTECTBEHHOI'O CYILIECTBA, nepu. Takoe
MIOBEJCHUE  CTAJl0  BO3MOXXHO  HMMEHHO
Onarogaps YKa3aHHBIM UIIOCTACsIM
[EpCOHaXka, TaK Kak B IATpUapXaJbHOM
oluiecTBe MOJACPKHUBACTCS TPATUIIMOHHOE
COOTHOILLIEHUE B IPOSBIECHUU MYXKCKOTO H
YKEHCKOTO Hayasa. [Ipu 3TOM B
HPaHOS3BIYHBIX CKa3KaX HMMEETCsl HEMaJlo
[IPUMEPOB KEHIINH, KOTOPbIE MOTYT CIY’KUTb

BBLIAFOIIIUMUCS obpa3iamu, a B
KJIACCUYECKOM  MEPCHUJICKOM  SIHYECKOM
MPOU3BENCHUU «Taxaamey, rae

npeJcTaBieHa jJereHaapHas ucropus llepcun
u ee Oorateipeit, ee aBTop PUPAOYCH BBIBEI
pAI  BBIJAIOIIUXCSA  JKEHCKUX  0Opa3oB,
U3BECTHBIX CBOEU AaKTHUBHOM IO3HUIIMEN B
oO1recTBe.

YynecHblil IPOTUBHUK

[IpotuBHUKOM  repos B CKaske
«Bonaper» BBICTYNaeT CBEPXbECTECTBEHHBIH
NepcoHaXx,  oOuTareab  MuUpa  HHOTO,
IIpUMeYaTeNbHbII CBOMMH BHEITHUMHU
JAHHBIMU ¥ OTYACTH XAPAKTEPOM MOBEICHUS.

2 JTuB: B MpaHOS3bIYHBIX CKa3KaxX 3TOT
MIEPCOHAX, KaK TIPaBHUIO, BBICTYIIAET B
OTPULIATENILHOM POJIM, XOTS HM3perKa MOXKET
OJIMLIETBOPAT, M JoOpoe  Hauyano. B
UPAHOSI3BIYHOM dompKIOpe OoubIie
BBICTYMAET «3J10€» HA4Yall0 Oued, YTO CBA3aHO
C «OpoiasfuMMM CHO)KETaMU», HETaTUBHBIM
o0pa3oM JuBa B  JNMYECKOW  TOAME
«laxname»  @upaoycu, TIA€  OINHUCAHBI
HECKOJIbKO JTUBOB  (Oenbli, KpacHbIH U
YEpHBI), BBICTyNAIOUINE IMPOTHUB HPAHCKUX
Oorareipeit  (Dnmenpman, 2005: 538). B

OOJIBIINHCTBE MIEePCHUICKO-TAIKUKCKIX
CKa30K Oug TIPEICTAaeT KaK OTPOMHBIH,
CTpalIHbIH, JIOXMATBIN. OnHako
IIPEICTABJICHNUS. O HEYUCTOU CWIIE Y JKHUTEIEH
I0r0-BOCTOYHOro TaKuKHCTaHa, 3aragHoro
[Tamupa u SArH06a, r/Ie OBLITN 3aNTMCaHBI HAIIIH
CKa3Ku, MHbIE, XOTS Oué TakkKe BpaxIeOeH
JOJIIM,  MMEET  OTPOMHBIE  pa3Mephl,
yCTpallaromuni BU/T u oOnanaer
CBEPXBECTECTBEHHOM CUJION.

B Haren TaIHKUKCKOU CKa3Ke
MPOTUBHUK TepoOsi HEMOCPEICTBEHHO Ha3BaH
ousom. Ilpu STOM OH BBIJENAETCS CBOUMH
BHEIIHUMH XapaKTEPUCTUKAMH, TaK KaK Mall
pOCTOM M HOCUT JJIUHHYIO Oopony —
«(cymiecTBo) ¢ msAAb, OOpoAa B CTO MSAACH».
YOurhp ero HempocTo, KOorjga repoil HaHOCUT
yaap, JKejas OTCeUYb €My TOJIOBYy, OH
YMHOXAeTCsl B KOJMYECTBE, YTO BOOOIIE
roBopsi Oosiee XapakTepHO HJs JAPAKOHOB,
UMEIIINX ceMb M Oojee royioB. B oOpase
ouea, BBIBEJICHHOTO B JIaHHOW CKas3Ke,

COYETAIOTCs MOTHBBI 3710T0 nyxa,
INOTYCTOPOHHEIO CYILIECTBA M YEJIOBEUYECKHE
YEPTHI. C OJHOM CTOPOHBI, 3TO

CBEPXBECTECTBCHHBIE TIPUEMBI TUBa B OOpHOE:
«CBSI3bIBaHME» TepOsl MO pyKaM M HOTaM,
SIBJICHUE TIATUCOT Ou08 W3 OJHOTO, XKU3Hb
TOJIOBBI OTAENBHO OT Tella, €€ CIOCOOHOCTH
TOBOPHUTH, OCOOCHHOCTH BO3JCHCTBHUS KPOBH
3TOTO CYIIECTBA Ha OKPY’KAIOIIUE MPEAMETHI,
oOuTaHue Ouéa B MOJ3EMHOM MHpE B 3aMKe
6e3 Bopor. C gApyroil CTOpPOHBI, Ouga
XapaKTepU3yIoT BITOJTHE Oy THUYHBIC
YeJI0BEYECKUE KauecTBa, TaKUe KakK Jep30CTh,
KECTOKOCTh, TMPOXKOPIUBOCTh. Kpome TOTO,
OH  3aHUMAaeTCs  XO3SIMICTBOM,  BIaJeeT
COKpOBHUIIIAMH. /[ug TIOXUTHI JEBYIIKY W
CeMb  JIeT  JiepiKai ee B3arepTy,
OJTHOBPEMEHHO obecrieunBas ee
HEOOXOUMBIM U TIPOSIBIISS O HEH 3a60Ty2.
IIpu 3TOM B3aMMOAEHCTBUE JTOKAIBHBIX
npodwieid  mepcoHake B TEKCTe W
JJIEeMEHTOB, OOIUX MJig BCeH HPaHCKOU

2 Cp. GenyKCKyI0 CKa3Ky, Il Oug MydaeTr
MOXHUIIEHHYIO JEBYIIKY, TO OTACISET €¢ IOJIOBY OT
TeNa, TO «CKIIAJbIBAET BMECTE, BTOPHUYHO UUTACT
3aKJIMHAHUE U JICBYIIKY BHOBb JIE]IACT YSITOBEKOM)
(BC 1932, 44).
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KYJBTYpbl, UMEET CJOXKHBIC IEPEIICTCHUSI.
Ilo nmpencraBiacHUSIM JKHUTENEH  pPEruOHA
3anagnoro Ilammpa u frHoOa, ousst MoryT
OBITh TTIOKPOBUTEISIMHU OTJEIBHBIX JIIOJICH WITH
LENBIX IIEXOBBIX OOBEIMHEHUH, Hampumep,
«bemas luB» (desu caghed) wiu babymika
(6u6bu), noxkposurenpHuLa TpsSX (DacIbMaH,
2005: 536-537), 4YTO OTpaXXeHO MW B
(OTBKIIOPHBIX ClOXKETax. Bo MHOTHX cCitydasx
ONUCAHHUA OuB08 B CKa3KaX COJIMKEHBI C
ONMCAaHWSIMU  JIIOJCH, CM., Hampumep,
yKa3aHWe B BAaXaHCKUX CKa3Kax 4dYHCla H
BO3pacTHOW  rpynmbl  (‘COPOK  MOJIOJBIX
JIMBOB’), COIIMAJILHOTO cratyca  ousa
(‘moBenurens (max) AUBOB’) WM OBITOBBIX
noapoOHOCTEH (‘B 3TOM KOTJIE IUB €J1 MHUIITY )
(ITaxamuna, 1975: 42, 44, 96).

3 «(CymecTtBOo pa3zMepoM C) HSAb»:
CooTBeTcTBYIOmMUNM MO  (QYHKIHAM  OU8y
IEPCOHAXK B IIYTHAHCKOM TEKCTE CKa3ku B/l
npsMO  HE Ha3BaH TakoBBIM. JlaHHBIN
MEePCOHAX  BBIACNISCTCI  KAaK  CBOWMH
BHEIIHUMHU  XapaKTePUCTUKAMH, TaK U
HAaUMEHOBAHHEM, OCHOBAHHBIM HA ONMHCAHHUH
ero BHemmHero Buaa — «(CyiecTBo pazmepom
c) omny msiab» (Sx-Bamkad, fAB). D10 —
CYIIECTBO HEU3BECTHOTO IPOUCXOXKICHHS C
JUIMHHBIMH yCaMH W OOpOJIOi, WMEIOIIMMHU
BOJIEOHYI0 CHIy. B ckaske nmaercs ero
OIMHMCaHNe, TaK KaK PACCKAa34HK 3aTPYAHSICTCS
B ONpEJCICHHH €ro TMPOUCXOXKICHHUSI. DTOT
OTPUIATENLHBIA TIEPCOHAXK, KaK U OU8, JKUBET
B IIOJI3EMHOM 3aMKe, KyJa BeJIET BXOJ uepes3
rIyOOKyIO Telmepy, BiajaeeT OoraTcTBamH,
MOXUINAET MOJIOAbIX JeBymek. O  ero
OTHONICHUU K MHUPY HHOMY TOBOPST, KaK €ro
CBEPXbECTECTBEHHBIC CUJIBI, TaK U TO, YTO €TO
NyIlla HAXOJUTCS BHE Tela. B IIyrHaHCKOM
TEKCTE, KaK U B TaPKUKCKOM, 3TO CYIIECTBO
HAQJIEJICHO  PSIIOM  CBEPXBECTECTBEHHBIX
Ka4yecTB, €ro roJjioBa, OTCEYCHHAas OT Tela,
MOXKET JIBUTaThCS W TOBOpHUTH. Kak u ous
TaJDKUKCKOW CKa3KH, OHO HaOpachIBaeTCs Ha
eay, He CYHMTasCh C  OPWINYHIMH,
YHUYTOXKAET BCIO MPHUTOTOBJICHHYIO T€POSMHU
MWUMLY, BEACT XO3SIICTBO, BIAJIEET HEMAJbIM
yuciaoM ckota, xpaHut 40 kmoueir ot 40
KOMHaT.

OrnucanHble B CKa3Ke BHEUIHHE YEPThI
MO3BOJISIOT MPEAINOJIOKHUTh BIUSHUE HA HAI
MEPCOHAX JEHUCTBYIOIIETO JHMIA OJHOM U3
cka3ok cOopHuka «Thicsiua M OfHA HOYBY», B
KOTOPOM  MNpUBEIAEH  CXOJHbIA  BHEIIHE
nepconax’. B mepeBoxe ckasku «McTopus
napesnya Axmena u deum Ilapu-bany» mo
tekcty A. Tlamnana, mapeBudy TOpPYdYEHO
HallTH <«JIMKOBUHHOTO YEJIOBEKa» POCTOM B
noaropa ¢yra ¢ 60pooii B AThAECAT (YTOB,
HOCSIILIETO Ha IIJIeue KEJIE3HYIO MOJI0Cy BECOM
B MATHCOT (QYHTOB. DTO OKazaics Opar ero
kenbl [lapu-bany (1896). B npyrom pannem
NEPEeBOJIC 3TOM CKa3KW, TaHHBIA TEPCOHAK
OMHMCAaH KaK «KapJIUK-IUKUHH — CTpax
COKPOBHUIITHUIIBD) TEPOUHHU CKAa3KH, «HKHHH
oco0oit mopoap» ¢ Oopomoit B Tpu dyTa,
BBICOTOM B  montopa (yTa, TOJIOBOM
BEJIMYMHOM C TYJIOBHINE W TSXKEIOU TyOUHON
Ha 1iede (1903). B anrnuiickom nepeBojie
P.®. beprona (Burton, 1885) om HocuT
IIPO3BaHUE H_[a66ap4. BremnocTs nepconaxa
B TEpeBOJaX CKa3KM B IEJIOM COBIIAJacT,
OTYACTH CXOJATCS W ero QyHKIuu — Opara
WIM TpUOIIKEHHOTO CTpaka COKPOBHII
[Tapu bany, obeperatoiiero ee HWHTEPECHI,
YHUUTOXKasg HEJIPYroB CBOMM T'PO3HBIM
OpYIHEM.

B pycckom  mapeMHOIOrHYECKOM
MaTepuaie MPeICTaBICHO HEMallo eIUHMII,
XapaKTepU3yIOUINX BO3PACT, POCT U HAIUUHE
JUITMHHOW  Oopoabl wimu  ycoB. (OcoOeHHO
MOTYePKUBACTCS HECOOTBETCTBUE
MaJICHBKOTO pocTa W OOJBIIUX pa3MepoB
OOpoIBl: «caM ¢ HOTOTOK, a Oopoma c
JIOKOTOK», «CTapuW4OK C KYBIIWH, Oopoaa ¢
apuIuHy», «MYKHYOK C HOTOTOK, Ooponaa ¢

3 O 3HaKOMCTBE HACEICHUsS 3amaHoro [Mammpa
co ckazkamu «Tepicsua W OOHOM HOYU», B
YaCTHOCTH JaHHOM CKa3KOM, FTOBOPHT, 3aricaHHas
B 1952 r. B Mmxamume T.H. IlaxanuHoi ckaska
«apeBna Amany», SBISIOMAsCS €€ BOJBHBIM
nznoxxennem (CHII, 1976).

4 Apab. na6(6)ym. OcHOBaHMEM NPO3BaHUS
NepcoHa)ka B JAHHOW CKa3Ke, BEPOSTHO, MOCIYKUIIO
MEPCHUICKOE HA3BaHHE JTOTO  OpPYXKHS, IIHUPOKO
pacpoCTpaHEeHHOTO B MHIOWUPAHCKOM Mupe (wawnap
OykB. ‘mecTH TepbeB’, ‘pox OOeBOil  TyOWMHKW,
HaJIMIBL, PYC. ulecmonep, OyKB. ‘IIECTH MEPHEB’).
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JIOKOTOK», «caM C MfA1b, 0opona C JOKOThbY
U ap.

[lepconaxku, CXOIHBIE IO BHEUIHEMY
BUIYy U (QYHKIUSM C TepoeM Hallel CKa3Kw,
MPUCYTCTBYIOT B TaKUX PYCCKUX CKa3Kax,
Kak, Hanpumep, «3opbka, Bewopka u
[Monynouka» wnu «Tpu mapcTBa: MeaHoe,
cepeOpsiHOE, 30JI0TOE» O CTapHKe (/ MY>KUKE)
«caM ¢ HOTOTh (WJIM C YETBEPTh), OOpoaa ¢
JOKOTH» U psne aApyrux (Adanacees, 1984).
[IpencraBneHHbIE B PYCCKUX  HApOAHBIX
CKa3Kax «CTapUyYOK CaM C HOTOTOK, 6opona ¢
JOKOTOK», KaK M B HAIIUX HPAHOS3BIYHBIX
TEKCTaX, OO0JaJaeT  CBEPXbECTECTBEHHON
CWIOH W OTJIMYAeTCs HEHACBITHOCTHIO B
nuiie, noeaas NpeJHa3HaueHHYI0 AJIs TePOEeB
eny. biauskuil mepcoHak OmHMcaH B CKa3Kax
«MBan-napeBud u Cam ¢ HOTOTH Oopoma ¢
aokoTh» (tun 301) u «Koxa MeaBexbs-TuIo
yenoBeube U CaM C HOrotok Oopoma c
JokoTok» — «CaMm ¢ HOrorok-6opoga c
JOKOTOK, @ YyCbl  CE€Mb  4YETBEPTEU»
(yceuennni tunm 301) [BCIIT: Nel5(22),
14(43)].

ITo namneiM A.B. Ko3pMuHa, cXOTHBIN
CIOJKETHBIN TUII, IPEICTABICHHBIA B PyCCKOU
ckazke  «Tpu  mMOA3EMHBIX  LAPCTBa»
(3adukcHpoBaHHBIH B yKaszarelne  IOJ
Homepom 301 A, B), sBmsgercs cambIM
NONYJIAPHBIM B PYCCKOM  CKa304HOMU
tpagunuu (Kosemun, 2006: 158-159), stoT
«BCEMHUPHO  PACHpPOCTPAHEHHBIM  CIOXKET
MpeiCTaBJIeH B BOCTOYHOCJIaBSHCKOM
(GOJIBKIIOpHOM MaTepuaje OONbIIUM, YeM
Kakoi-1100 Ipyroi, KOJTUYECTBOM 3aIUCEl.
Pycckux BapuantoB — 144 (u3 Hux 12 B
coopuuke AdanacheBa), yKpauHCKHUX — 58,
oemopycckux — 32. <...> (JIemnosa, 2019:
27). Nmenno B pycckoit ckaszke tuma 301
B.H. TomopoB mnpexamonaran  Hald4ue
WHOUPAHCKUX Tapasieneif, B 4acCTHOCTH C
«lax-name» @upgoycu (1995: 181).

bnuskue Hamemy mepcoHaXxy Trepou
YIOOMUHAIOTCA B 12 apMSHCKUX CKa3Kax:
«Yenosek-c-BepiIok-00poaa-c-Tpu-BepIIKa
(Fymnaksa, 1979: 59), B Oamkupckux, Tae
BCTpeyYaeTcsl 4elloBeKOOoOpa3HOe CYIIECTBO —
JEMOHUYECKUH CTapHK «caM C BEpIIOK,
O0opoma ThICSIYA BEpIIKOB» (XaWpHYpOBa,

2013), ¥ B MONIABCKUX, TJA€ CHJIBI 3Ja
npezcTaBisier B ckazke «KpecTHHK O0xuii»
«UyuILe MY’KH4OK-C-HOTOTOK-00po1a-c-
JIOKOTOK.

B npuBeseHHOM  pAQy — MOXHO
paccMaTpuBaTh M CXOJHBIM BHEIIHE M 110
(YHKIMM ~ HEpCOHaX,  BBIBEACHHBIH Yy
A.C.Ilymkuna B mnoame «Pycman wu
Jlronmmuiiay, TO€  HAICJIEHHBIH  «CHIIOHN
POKOBOM»,  3aKJIIOYEHHOM B  OIPOMHOM
6opoze, U CIIOCOOHOCTBIO MEpEeMeIaThCs 10
BO3QYXy «xapia UYepHomop» MNOXHUIIAET
MOJIOJYIO0 XeHy reposi. Ha HenmocpencTBeHHOe
ucnoaszoBanue A.C. [lymkuHbIM 31HU4eCcKOM
cka3ku o Epycnane JlazapeBuue ykas3blBaeT
CO3BYUYME€ MMEH IUIaBHbIX repoeB. K Tomy xe
U3BECTHO, YTO Ha CHOKET IO3MBlI OKa3ajH
BJIMSIHUE TIEPCOHAXU KaK PYCCKUX CKa30K, TaK
U cka3ok «Telcg4ya W OAHOM HOUM», K
koTopbiM A.C. IlymKuH TposBiIsAa OOJIBIION
UHTEpEC.

[To coobpaxenusim C.B. XKapuukoBoi,
UepHOMOp — MEpPCOHAXK PYCCKOM HAPOIHOU
MHUQOIIOITUIECKON TpaAULIMU, MOT TPUHTH B
noomy A.C. Ilymkuna U3 BonmeOHOM cKa3KH,
nomnas Tyaa u3 muda i smnoca. B xauecTse
npooOpaza crokeTHOM cxembl «PycnaHa wu
JrogmuIib aBTOp paccmaTrpuBaeT
JIpeBHEUHIUNCKUNA »3moc  «Pamasna», rt1e
JIEMOH TIOXMIIAET KEHY TIeposl, Mocie psaa
ucnbITaHui Pama HaxonuT nemoHa, yOuBaeT
€ro M BO3Bpamiaer cBow xeHy (JKapHukosa,
2000: 129).

[Tockonbky BOCTOYHbBIE CHOKETBI
(MHAOUPAHCKOTO WIn apabckoro
IPOUCXOXKIECHUSA) TECHO TNEpPEIUIETEHbl W
TPYAHO BBIWIEHUMBI, MHOTHE O00pa3bl U
TEPMHHBI CMEIIAHbI, YTO OCOOEHHO SIPKO
BBIPA)KAETCsl B IEPEBOIAX.

Tak, BO  (paHIy3cKOM  H3TaHUHU
KII.  Mapaproca  ckazku  «Hcropus
napesnda Axmena u ¢eu [lapu-bany» u ee
pyccKOM IepeBojie oA Ha3BaHueM «Vcropus
napeBHsl  HypeHHaxap M mpekpacHOM
TokMHHAM» (1903) Mo OTHOIIEHHIO K MepH
[Mapu-bany ynorpe6isiercst apabckuil TEpMUH
OJiCUHH(Us1); B COBPEMEHHBIX  PYCCKHX
[IEPEBOAAX OTOM CKa3KU JaHHBIM IIEPCOHAK
Has3pIBaeTcsl  (eell  wWiIM  BOJIICOHHUIICH.
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[lepconax, cxomHelii Cc ee  OpaTowm,
KBAJTU(HUIUPYETCS KaK «KAPIIUK-OHCUHH.

B Hammx UpaHOS3BIYHBIX — CKa3Kax
JaHHOE  JICHCTBYIOLEE  JIMIO  TIOJy4aeT
OTpHULATeNIbHbIE YePThl U (YHKIUH, CXOJIHBIC
C oOueoMm, a ero oOpa3 cHaBHTaeTcs B
HEraTUBHYIO 00JIaCTb.

4  Crapyxa-ob6oporennb: Ilpumepom
MOAU(UKAIIMN CIOKETHOTO THIIA paccMar-
pHUBaeMoil CKa3KH, SBIISETCS BBEICHHE HOBOTO
MepCcoHaXka, CBSI3aHHOTO C  MECTHBIMH
BEPOBAaHUSMH, YTO IMPHIACT CKa3Ke OCOOBIN
JOKanbHBIM  Kosoput. Takoil  jmomnonHu-
TEJIbHOU HUIIOCTAChIO «4yIECHOTO
MPOTUBHUKA»  BBICTYMAaeT  3JOKO3HEHHAs
crTapyxa WM  crapyxa-oboporens. Ilo
3amevyannio  A.3. Posendenbn, «obpas
JTyKaBOl CTapyxu» — OJWMH U3 «Hamboiee
MOMYJISIPHBIX ~ MEPCOHAXeH CpeaHeBEeKOBOM
NEePCUJICKOM TUTepaTypb» B 1enoM (1956: 7).
OnHa MOXeT Ha3bIBaThCA MPOCTO CTAPYXOi (IIL.
kampir) wim uMeTh ocoboe 0003HaueHHE.
OpguuM u3 HUX sBIseTCS aamacmul (B
naMHUpcKuX si3bikax almasti ‘¢panractuueckoe
CyHmIecTBO’, T. aam/bacmu ‘TO Xe’, pycC.
anbacmoiil, 106acmeiii, arbacm(a) (CreGnun-
Kamenckmit, 1999: 80) wmm Benpma-
oboporens (. almastizan, Oyks. ‘anMacThbl-
xkeHmuHa®  wikn - almasti-kampir,  Oyks.
‘aJIMaCTH-CTapyxa’S). Benbpma-o6opoTeHn
MoA  BUAOM  CTapyXu  H300pakeHa B
uryrHaickoi ckaske «Mensexonok» (CHII:
74-84); aHAIOTMYHBIA BapHWaHT MPECTaBICH
B JIUTEPATYPHOM TMEPEIOKEHUU OJIM3KON IO
crokeTy ckasku «Pyrruk» (I1C, 2018: 4-28).
B ropupix peruonax ILlenTpanpHOil A3sun
MMEeTCS HEeMallo PaccKa3oB O MOJ0OHBIX
nepcoHaxkax. A.JI. I'pronbGepr 3ammcain
MYH/I’)KAHCKYI0 OBUIMYKY O BCTpeYe 4YeloBeKa
C ammacmul, TAE TOBOPUTCA, YTO €CIH
OCTPUYb ATOMY CYIIECTBY BOJIOCHI, TO OHO HE
MOJKET MOKUHYTH YeJIOBEKa, KOTOPBIN Clienan
sto (1972: 144-145). B panHoMm chyuae,
TEPMUHBl aimMacmsl W OMCUHH B TEKCTE
YHOOTPEOJISIIOTCS.  KaK ~ CHHOHHUMBL.  JTOT
MIEPCOHAX MOXHO COMOCTaBUTH C PSAOM

5 Cp. Anmay3 xamIiblp y30€KCKHX CKa30K C HOCOM-
KPIOYKOM, JIOXMATBIMH BOJIOCaMH, KOCTIISIBBIMH PYKaMH
C XKeJIe3HBIMHU KOTTSIMU.

(aHTACTUYECKUX CYIIECTB COCENHUX WU
KyJbTYPHO 3HAYMMBIX PETHOHOB, HAIpHMED,
c CYILECTBOM, [peICTaBICHHBIM B
KxoBapckoM  (osbkiaope ['mHmyKyIa,

halmasti  ‘mcbecnast cobaka, Bpensas

HOBOPOXJICHHBIM (Crebnun-KameHnckui,
1999: 81) wuw ¢  mudOITOrHIECKHUMHU
nepcoHaxxamu  bmmxkaero  Boctoka  —

accupuiickuMm neMoHoMm Jlamamty (Kiumos,
Onenbma, 1979).
Hpyroii  TepMHH, TPUHATBIA  1JI4

o0o3HaYeHHUsT ~ OOOPOTHS, —  A0JICUHA
‘CYIIECTBO, MOJCTEpErampiiee MyTHUKOB, B
obpaze  crapyxu’. B  mpumaMupckux

TaIXKUKOA3BIYHBIX paﬁOHaX — OTO 06pocmee
mepCTbi0O W MPUHHUMAOMICC  Pa3JIMYHBbIC

0o0MYBs  MaJieHbKOE  4eJoBEKOOOpasHoe
CYIIIECTBO (Kucnsikos, 1989: 254);
COOO0IIECTBO AO0JHCUHA BO3IJIABIISIET

MPEIBOAUTEIh, «CTAPIIUID), OH OJICT B YEPHOE
U HOCHT ceayro bopoay (Mypomos, 1975: 98).
JanHplii  mepcoHaxk  3aUKCUpOBaH Y
namupckux HapoaoB M.W. 3apyounsim (1960)
u A.A. bobpunckum (1908), a Taxxke
u3BecTeH y  y30exkoB  depranbl u
Tamxukucrana.

Oba cymiecTBa H3/1aBHA H3BECTHHI B
JTAHHOM pETHOHE W HUMEIOT JIOMCIaMCKOe
NPOUCXOXKACHUE, WX  YepThl  HEPEIKO
cmemuBarotcs. [Ipu sTom B o0pase aodorcuna
O0OHapYKUBAIOTCS MMO3THENIIINE HACTIOCHHUS 32
CYET KOHTAaMHUHALIUU C 00pa3oM OocuHHa W
HaJIOXKEeHUsT psAga Oojee TMO3IHUX UepT,
npucymmx uciamy. Cuauraercs, 4TO TEPMHH
aoxcura ecTh (hopMa MHOKECTBEHHOT'O YHCIIa
oT apabckoro docunn. BHEITHUN 00IMK ATOTO
CylIecTBa: HEOONBIION pOCT, OrpoMHas
rojoBa, KOMHA BCKIOKOYEHHBIX  BOJOC
JKEHCKMX ocobeii W cemas Oopoma W
BOJINICOHAST CHJIA «CTApIINX» BBHI3BIBAIOT B
namsTé 00pa3 Kapiuka-mKuHHA U3 «Teicsun
U onHOM Houm». C Jpyroil CTOPOHBI, TaKue
4YepThl KaK  JIep30CTh, HEBEXKECTBO H
MIPOKOPIUBOCTH 000POTHS B 00pas3e cTapyxu
COMDKAIOT ATy KXEHCKYI peanuzanuio ¢ B
u3 ckasku «Bomaper».

3aknoveHne

B UPAHOS3BIYHOM CKa309YHOM
¢dospkitope LlerTpanbHOi A3uu (B YaCTHOCTH
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MaMUPCKUX U TaKUKCKUX  CKa3Kax)
mpeacTaBieHbl  (paHTaCTUYECKUE CYIIECTBa,
OTpa)karolue MU OJIOTHYECKHE u
pEeIUTHO3HbIE MpeACTaBICHUS psana
HPaHOSI3bIYHBIX HAPOJOB.

Ha ocHoBe mpoBeneHHOro aHanu3a
BBISIBJICHO, YTO:

- HU3y4YaeMmble MEPCOHAXH CBS3aHBI C
MEePCOSI3BIYHON  (TaPKUKOSI3BIYHON)  (OJTh-
KJIODHOW  TpaJiuUMed W  IpULUIM B
PErHOHANIBHBIE U JIOKAJIbHBIE TPAIULIUU YEPE3
Hee. CaMOOBITHOCTD MEPCOHAXKEH M OTINYA-
olMe UX 4YepTbl U (YHKUUU TO3BOJISAIOT
MPEANON0KUTh KOHTAMUHAIUIO C PETHOHAIIb-
HO-JIOKAJIbHBIMU TI€PCOHAXXaMH aMUPCKOI0
Y TOPHO-TA/PKUKCKOTO TAHTEOHA;

- IBa TepcoHaxa (nepu, oug) MIUPOKO
pacnpocTpaHeHsbl B MIPOU3BEICHUAX
WPAHOS3BIYHOIO  CKa304yHOro  (honbkiopa
HentpansHoil A3uu u Upana, Hapsity ¢ 3TUM
B TEKCTaX Ha MaMUPCKUX, TaJHKUKCKOM H
OeITy JIPKCKOM SI3BIKAX OHHU UMEIOT
CaMOOBITHBIE YepPThl, CBSI3aHHBIE C PETMOHOM
pacnpocTpaHeHus;

- chepa NENUCTBUA MepCOHaXa
«cTapyxa-o0opoTeHb» (armacmol) CBA3aHa CO
CKa30YHOM  TpaguUueld BCEro  peruoHa
HentpansHoit  A3uM, BKJIIOYash TOpPHbBIE
PErHOHbl. JTOT TMEpPCOHAX HMEET THIIO-
JIOTHYECKHUE Mapajuien ¢ MU(POIOTHIECKUMHU
nepcoHaxkamu bimkaero Boctoka u [Tamupo-
I'maayKymckoro peruoxa;

- chepa pmeiicTBUA OBYX JpPYTHX
nepcoHaxkeit — CylecTBo-c-msiib U cTapyxa-
obopoteHb (aodocuma) cBs3aHa ¢ OoJee
OTPAaHUYEHHBIM  YHUCJIOM  HMPAHOS3BIYHBIX
CKa30K  PErHMOHOB Tamkukucrana  u
Adranucrana. [Ipu 3TOM mocieTHUI TEPMUH
KOHTAaMUHHUPOBAaH C apaOCKUM TEpMUHOM
0JfCUHH, TIPEJCTABICHHBIM B MEPCUJICKUX U B
LIEJIOM UPAHOSA3BIYHBIX CKa3Kax;

- mepcoHaxxk CylIecTBO-C-TIsIb UMEET
TUIOJIOTUYECKHE NapaJljIen ¢ NEePCOHAKAMHU
OJHOM U3 CKa30K «ThIcA4a U OJHOW HOUW» U
noamel A.C. [lymkuna «Pycnan u JIrogmunay
U UMEeT pAd CXOXKICHUH C TIepoeM
HHINHACKOM MHUYecKor Mmo3Mbl «PaMasHay, a
TaK)K€ TEPCOHAXAMU PYCCKHUX, APMSHCKHX,
MOJITABCKUX M OAIIKUPCKHUX CKa30K;

- BBEJICHHE HOBOTI'O IEPCOHa)Ka, HOBOM
YepThl WIM HOBOTO O0O3HAYCHHsSI MEPCOHAKA
SIBJISICTCSI 3 PeKTUBHBIM TBOPYECKUM
NPUEMOM TIOBECTBOBaHUS MpPU CO3JAHUU
(hOJIBKIIOPHOTO TPOU3BEICHUSI.

Coxpamenust

pycC. — pyccKui

T. — TAJPKUKCKHI

1. — IIYTHAHCKUH

HUcrounuxku

AT — Adconaxon touukii (Tamkukckue
cka3ku) / coct. P. Amonos, JI. OOum0B; OTB.
pen. J. Paxumos. Jlyman6e: Jonwum, 2008.
(Ha TamK. 53.)

BC — benymxckue ckazku / coOpaHHBIE
n.n. 3apyOuHBIM. Tpynbt Nu-ta
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Uzn-so AH CCCP, 1932.

BJl — Honwixynoesa JI.P. BommeOnas
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